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Kamer

van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1961~1962.

5 DECEMBER [961.

WETSONTWERP

tot wijziging van provincie-, arrondissements- en
gemeentegrenzen en tot wijziging van de wet van
28 juni 1932 op het gebruik van de talen in be-
stuurszaken en van de wet van 14 juli 1932 hou-
dende taalregeling in het laqer en in het middel-

baar onderwijs,

1. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER MARTENS.

Art. 10.

Aan § 7 van dit artikel een tweede lid toevoeqen, dat
Iuidt als volgt: .

« 'De bij de inuierkinqtredinq van deze toet benoemde
notetissen blijoen els zodanig beooeqd op het grondgebied
van de gemeenten die het voorwerpen mochten zijn van de
wijziging van de provincie-, arrondissements-en gemeente-
grenzen. »

VERANTWOORDING.

De wij~jging, van de provincie- .. arrondissements- en gerneentegren-
zen zal een gevoelige weerslag 'hebben op het notariaat van de betrok-
ken streken.

De notartssen moqen indèrdaad bun ambt slechts uitoefenen binnen
de vqrenzen van het kanton van bet Vredegerecht waar zij verblljf
houdon, en huhaantal wordt vastqesteld naar rato van. bet bevolkinqs-
cijfer'van het kanton, , ' '
" Dóor aan kantons ganse qerneenten te -onttrekken orn he te voeqen

bij een naburig arrondissement of provlncte, hal het wetsontwerp dus
de notarissen verhinderen nog verdet hun ambt in die gemeenten uit
te oefenen,

Zo bijv .• berooft het ontwerp het kanton Ronse van drle gemeenten
op zes..

Zie:
~91: (1961-1962):

- N' 1 : Wetsontwerp.
~ N" 2 tot 4 : Arnendèmenten.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1961~1962.

5 DÉCEMBRE 1961.

PROJET DE LOI

modifiant les limites de provinces, arrondissements
et communes et modifiant la loi du 28 juin 1932
sur l'emploi des langues en matière administrative
et-la loi du 14 juillet 1932 concernant le régime
linguistique de l'enseignement primaire et de

l'enseignement moyen.

1. ~ AMENDEMENT

PRÊSENTB PAR M. MARTENS.

Art. 10.

Compléter le § 7 de cet article par un deuxième alinéa,
Iibellê comme suit :

« Les notai;es nommés au moment de ['~ntrée en vigueur
de la présente loi garderont compétence à titre personnel
sur' le territoire des communes qui pourraient être affectées
par la modification des limites des provinces, arrondisse-
ments et communes. »

JUSTIFICATION.

La modification des limites des Provinces, Arrondissements et COII1-
rnunes aura une répercussion sensible sur le notariat des régions inté-
ressées.

Les notaires ne peuvent en effet exercer leurs fonctions que dans
les limites du canton de la Jusnee de Paix de leur résidence et leur
nombre est fixé en tenant compte du chiffre de la population du dit
canton.

En amputant donc jes cantons de communes entières pour les faire
passer dans un arrondissement ou une province voisine, le projet de
loi empêchera les notaires de continuer à exercer leurs fonctions dans
les dites communes,

C'est ainsi gue le projet ampute le canton de Renaix de trois com-
munes sur six.

Voir:
194 ([961-1962) :

~ N" I: Projet de loi.
~ Nno 2 à 4 : Amendements.

G. - 72
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T'en einde de betrokkcn notarlssen, die thans in Iunctlc z.i]n,
de qe lcqenheid te bieden om verder op behoorlijke wijzc hun bcstaan
te vcrzekcrcn, is hct dus noodzakelljk zc als zodaniq te machtiqen hun
ambt verder uit te oefenen op her grondgebied dat hun toeqewezen werd
bij hun benoernlnq. I

Die zaak is trouwens ook in he t klaarblükelljk belanq van de
bevolkinq.

Wanneer men inderdaad rckeninq houdt met de qchechtheid die
deze doorqaans betuigt voor de familienotaris die de bcwaardcr is van
haar archief en haar qehclmeu, past hct dat aan de huldiqe generatie
de nodiqe tijd wordt gegund om geleidelijk van raadsrnan te veran-
deren.

[ 2 )

Il est donc néccssai rc . afin de maintenir (lUX notaires intéresses.
actuellement en fonction, des conditions de vie décentes de leur
permettre, à titre personnel, de continuer " exercer leur fonction dans
le tcrrltoirc qui leur il été' dévolu au moment de leur nomination.

Les populations y ont d'ailleurs un intérêt évident.

Tenant compte en effet de l'attachement qu'elle manifeste générale-
ment pour le notaire de famille. dépositaire de leurs archives et de leurs
secrets, il y a lieu de donner à la génération actuelle le temps néces-
saire pour s'habltuer progressivement ~ changer de conseiller,

L. MARTENS.

II. --- AMENDEMENT VOORGESTELD

DOOR DE HEER DECONINCK (Daniël).

(ter vervanging van zijn vroeger amendement
op artikel 2, n" 3, zie stuk 194/4, blz, 11).

Art, 2.

Ni' 3 vervangen door wat volgt t

« 3, De gehuchten Aalbeke-Station, Le Cornil en Le Corn-
pas toorden gescheiden van de qemeente Moeskroen en
gevoegd deels bij de gemeente Aalbeke, deels bij de
gemeente Rollegem, »

II. --- AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M. DECONINCK (Daniel).

(en remplacement de son précédent amendement
à l'article 2, n" 3. cfr. document n° 194/4. p. Il).

Art. 2.

Remplacer le nO 3 par le texte suivant t

« Les hameaux de Aalbeke-Gare. Le Cornil et Le Corn.
pas sont distraits de la commune de Mouscron et rattachés
en partie à la commune de Aalbeke et en partie il. la corn-
ml/ne de Rollegem,»

Daniël DECONINCK

III, --- AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER VERHENNE.

Art.2.

N" 2 aanvullen met wat volgt:

({De wijk Tombroek wordt gescheiden van de gemeente
Lotuinqen en gevoegd bij de gemeente Rollegem. »

VERANTWOORDING.

De wijk Tombroek, gelegen noordelllk de Spierebeek. is een vlaams-
sprekende wljk. Het kan als een leemte aanqerekend worden voor het
centrum-Hermel daarrnede geen rekeninq te hebben gehoudèn, Het lijkt
ons aanqewezen nu men toch overqaat tot grenswijzigingen van sommiqe
gemeenten op de taalqrens, deze Ieemte qoed te maken, De afbakeninq
van deze wijk kan zonder moeilijkheden gebeuren.

III. --- AMENDEMENT

PRËSENTÉ PAR M. VERHENNE.

Art. 2.

Compléter le n" 2 par ce qui suit t

«' Le ouertier de Tombroek est distrait de la commune de
Luingne et rattaché à la commune de Rollegem, »

JUSTIFICATION.

Le quartier de Tombroek, situé au nord du Spierebeek, est un quartier
d'expression flamande, On peut considérer comme une lacune que le
Centre Harmcl n'en n'a pas tenu compte. Au moment où l'on modifie
les limites de certaines communes de la frontière linguistique. il importe
de remédier il cette Iacunc. Ln délimination de ce quartier peut se faire
SOllS difficultés.

L. VERHENNE.
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IV. ~ AMENDEMENTEN VOORGESTELD IV. - AMENDEMENTS

DOOR DE HEER VANDERPOORTEN. PRÉSENTÉS PAR M, VANDERPOORTEN.

Art. 3, Art. 3.

Dit artikel weqlaten, Supprimer cet article.

Art. 8. Art. 8.

Dit artlkel vervanqen als volgt:

«Hooîdstuk III van dezeljde uret toordt Hoojdstuk IV
en e.en nieiuo hoofdstuk ioordt inqevoeqd luidend als volot :

«ln de gemeenten Neerwaasten, Komen, Houthem,
Waasten, Ploegsteert. Moeskroen, Loioinqen, Herseaux,
Dottenijs, Spiere. Ronse. Edingen, Moelingen. R.emel'sdaal,
's Graoenvceren, Sint-Martens- Voeren. Sint-Pieters- Voe-
ren en Teuven is het onderricht in de tweede landstnel ver-
plicht van het derde schooljaar e], naar reto van minimum
dtie uren en maximum zes uren pel' uieek, Het zelfde qeldt
voor het mùldelbear onderuri]s, neer rato van vier uren pel'
week, »

Art. 10,

Paragraaf 7 van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Binnen drie maanden na het van krecht urorden van
deze wet zulleti de meetreqelen getroffen worden om de
rechtsgebieden aan te passen aan de grenswijzigingen die
ult deze wet ooortoloeien. »

Remplacer cet article par ce qui suit:

«Le chapitre III de la même loi devient le chapitre IV
et il est inséré un chapitre III nouveau, libellé comme suit:

« Dans les communes de Bas- Warneton. Comines. Hou-
them. Warneton, Ploegsteert. Mouscron, Luingne, Her-
seaux, Dottignies. Espierres. Renaix, Enghien, Mouland,
Remersdael, Fouron-le-Comte, Fouron-Saint-Martin. Fou-
ron-Saint-Pierre et Teuven. renseignement de la deuxième
langue nationale est obligatoire à partir de la troisième
années d'études primaires, à concurrence de trois heures alf

moins et six heures au plus par semaine. Il en est de même.
à concurrence de quatre heures par semaine. dans l'e715eÎ-
gnement moyen. »

Art. 10.

Remplacer le § 7 de cet article par ce qui suit:

«Dans les trois mois qui suivent rentrée en vigueur de
la présente loi des mesures seront prises en vue d'adapter
la compétence territoriale des juridictions aux modifications
de limites résultant de la présente loi. »

H. VANDERPOORTEN.

V. ~ AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER MEYERS.

Eersre artikel.

In n" 9, na «Ternaaien », invoegen wat volgt:

« beheloe de strook dezer qemeente gelegen aan de
.westeroevcr van het Albertkeneel, oene] de bru.q van Klein
Terneeien, die zal gevoegd œorden bij de Nedetlendsspte-

kende gemeente Kanne, ~

V. - AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M. MEYERS.

Article premier.

Au n" 9, après «Lanaye », insérer ce qui suit;

« à l'exception de la bande de territoire, appartenant à
cette commune et située sur la rive ouest du Canal Albert,
qui sera rattachée li la commune de Kanne, d'expression
néerlandaise, »

p, MEYERS.

VI. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER CALLEBERT.

Art. 8.

In het laatste lid de woorden « naar rato van mmirnum
drie uren en maximum zés uren per week» vervangen
door « naar teio pan een hel] uur per halve schooldeq »,

VI. -- AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M. CALLEBERT.

Art. 8.

Au dernier alinéa, remplacer les mots «à concurrence
de trois heures au moins et six heures au plus par se-
maine» par «à concurrence d'une demi-heure par demi-
journée scolaire».
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VERANTWOORDING,

Wanncer het de bedoellng is de cweede landstaal deqelijk aan te
leren in het lager ondcrwi]s, moet men willckeur ultsluiten biJ de bepa-
ling van het anntal uren les in die' twecde taal en anderzijds zorgen
voor cen doelmatlqc spretdlnq van dit onderrlcht over alle schooldaqen,

Zo krljqen wl] meer zekerheld dat goede uitslaqen bckomen worden
bij het aanleren del' tweede landstaal met als gevolg een betere verstand-
houding onder de bevolklnq van deze qcrnecnten.

[ 4 J

JUSTIFICATION.

SI l'on veut enseigner convenablement la seconde langue nationale
dans ]'enseignement primaire, il importe d' élémtncr toute détermination
arbitraire du nombre d'heures consacrées à la seconde langue et de
veiller, d'autre part, que cet enseignement soit judicieusement réparti
sur toutes les journées scolaires,

L'enseignement cie la seconde langue nationale serait ainsi mieux
assuré et contribuerait en outre à une meilleure entente entre la popula-
tion de ces communes.

H. CALLEBERT.
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